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Mishnah Peah, chapter 2

(1) The following separate [into
individual fields] for peah [so that they
are now considered two separate fields
and therefore, one may not leave peah
in one for the other]: A stream, a
canal

[main] [that has subsequent

canals branching off it], a private road
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[of four cubits], a public road [of

sixteen cubits; the reason the Mishnah finds it necessary to state a public road,
is only for the benefit of Mishnah 3, where even such a road is not a separation
regarding fields of trees], a public path or a private path in constant use [both]
in summer and winter [even the larger public path requires usage all year round
in order to separate one field into two], fallow land, freshly, plowed land and [a
strip containing three rows] of different seed [e.g., one planted three rows of
barley within a wheat field, from one side of the field to the other]. If one cut
[young produce which has not yet grown one third] for fodder [the plot harvested
in such a way] serves as a dividing line; these are the words of Rabbi Meir. But
the Sages say, It does not serve as a separation for peah unless [this plot used

for fodder] is plowed [anew afterwards].

(2) If a water canal [is so wide that it] makes the cutting of produce [on either
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side of the canal] impossible [if one
did not stand in its middle (see Tosfot
Yom Tov who amends the version in
the Bartenurah)], Rabbi Yehudah says,
It serves as a separation [if, however,
one could cut produce of one side of
the canal while standing at the other,
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the canal does not separate the sides

into two fields, according to Rabbi Yehudah, thus arguing with the Tanna of the
Mishnah above]. Any hilltop that must be dug with a mattock [i.e., the hill rises
sharply so that] although the herd cannot pass over it in their plows [but humans,
nevertheless, can plow it with a mattock, it is, therefore, regarded as part of the

field and therefore,] one gives [one] peah for the entire field.
3) All [of the aforementioned] serve as separations in the case of crops, but they
do not serve as separations in the case of trees, only a fence [ten handbreadths
high] serves as a separation [regarding a field of trees]. However, should the
branches [from one side of the fence] intertwine [with branches from the other
side] then [even a fence] does not separate [the two sides into two fields] and
one gives [one] peah for the entire field.

4) And for carob trees [being that they are very large trees (Tosfot Yom Tov)]
the general rule is, all that are in sight of one another [are considered one field
even if there are fences between them]. Rabban Gamliel said, The prevailing
custom, in the house of my father, was to give separate peah from the olive trees
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in each direction [of town i.e., for all
olive trees east of town, he would
separate peah and for olive trees west
of town, another peah and so on] and
[one peah] for all the carob trees
within sight of each other. Rabbi
Eliezer, son of Rabbi Zaddok said in
his name, That also for the carob trees
they had in the whole city [one peah
was given, even though they were not
in sight of each other; the halachah
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does not follow Rabbi Eliezer, son of
Rabbi Zaddok]. (5) One who sows his
field with one seed even though he
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makes of it two threshing-floors [i.e., he harvests them at two separate times]
need give peah only once [for the entire field]. If he sows it with two varieties
of seed, then even if he only makes of it one threshing-floor [i.e., he harvested
both at one time] he must give peah twice [one for each species]. One who sows
his field with two species of wheat [e.g., brown wheat and white wheat] and he
makes of it one threshing-floor, gives peah only once, but if two threshing-floors,
he must give peah twice.
(6) The story is told of Rabbi Shimon of Mitzpah that he once sowed his field
[with two different varieties of wheat] and came before Rabban Gamliel. They
both went up to the chamber of hewn stone [at the Temple, where the Great
Sanhedrin sat] and inquired [the law]. Nahum the Scribe said, I have a tradition
from Rabbi Meyasha who received it from Abba who received it from the Zugot
[the pairs who received the tradition quoted in Avot 1:4-18] who received it from
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the Prophets as a halachah of Moshe ~NX ¥7ir2 ron awn 7% ,o°8°230
from Sinai, that a man who sows his  ,IX 173 IXWY OX P00 20 "W 7Y
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(M A field reaped by gentiles [who 21 XD M3 30 X7 IR 730 D’L’?Q’?
then converted (see Melekhet Shlomoh i1 mpi?i ,A7%n “om1 A°%0 %P 3P
and Mishnah Ahronah)], or robbers or
which ants have bitten [at the roots] or which wind or cattle have broken, is
exempt from peah [since it is written “When you reap the harvest of your land
you must not fully reap to the corner of your field” (Leviticus 19:9) meaning only
when you reap excluding non-Jews or robbers who do so without permission]. If
[the owner] reaped half [of the field] and robbers the remaining half, it [the entire
field] is exempt from peah for the obligation of peah is [fulfilled by leaving over]
the standing stalks [at the completion of harvesting. Here, since, he did not
complete the harvest, it, therefore, does not fall into the category of the verse i.e.,
“When you reap” (ibid)].
8) [However] if robbers reaped half and the owners the other half he gives peah
from what he has reaped [since he has reaped from the standing satlks, he has
the obligation not to fully reap the corner of his field]. If he reaped half and
sold the other half, then the purchaser must give peah for the whole [since, when
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the previous owner harvested the first 77397 730 W TpM A°30 78R 997 XD

half, by definition, he automatically {99% XD N3 NI 121 TR

left over the other half which has peah

in its corner for the produce he already harvested and therefore, when he sells

the non-harvested half of the field, it is as if he excluded the portion needed for

peah]. If he reaped half and dedicated the other half, then he who redeems it
from the treasurer must give peah for the whole [field].
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